
Кафедра иностранных языков и межкультурных коммуникаций обеспечивает 

осуществление образовательной деятельности по следующим учебным 

дисциплинам: 

1. Белорусский язык (профессиональная лексика) 

2. Белорусский язык и культура речи 

3. Введение в теорию коммуникации 

4. Второй иностранный язык: Практика устной и письменной речи 

5. Второй иностранный язык: Практическая грамматика 

6. Второй иностранный язык: Практическая фонетика 

7. Высшая математика 

8. Деловой иностранный язык 

9. Иностранный язык 

10. Иностранный язык (профессиональная лексика) 

11. Иностранный язык для специальных целей 

12. История 

13. История профсоюзного движения 

14. Концептуальные основы лексикологии в контексте межкультурных коммуникаций 

15. Латинский язык 

16. Лексикология 

17. Лингвострановедение германских языков 

18. Лингвострановедение романских языков 

19. Логика 

20. Мировая литература 

21. Мировое изобразительное искусство 

22. Модуль 1 Лингвистические основы коммуникации: Семантика 

23. Модуль 1 Теория коммуникации: Теория межкультурной коммуникации 

24. Модуль 2 Лингвистические основы коммуникации: Синтактика 

25. Модуль 2 Лингвистические основы коммуникации: Прагматика 

26. Обязательный модуль «Философия»: Философия 

27. Обязательный модуль «Философия»: Основы психологии и педагогики 

28. Первый иностранный язык: Коммуникативная грамматика 

29. Первый иностранный язык: Коммуникативная грамматика I 

30. Первый иностранный язык: Практика устной и письменной речи 

31. Первый иностранный язык: Практика устной и письменной речи I 

32. Первый иностранный язык: Практическая грамматика 

33. Первый иностранный язык: Практическая фонетика 

34. Первый иностранный язык: Практическая фонетика I 

35. Перевод (второй иностранный язык) 

36. Перевод (первый иностранный язык): Основы перевода 

37. Перевод (первый иностранный язык): Теория перевода 

38. Практикум по культуре речевого общения 

39. Практический курс профессионально ориентированного перевода (первый 

иностранный язык) 

40. Практический курс профессионально ориентированного перевода (второй 

иностранный язык) 

41. Профессиональный этикет переводчика 

42. Психологические аспекты межкультурной коммуникации 

43. Репродуктивное здоровье молодежи 

44. Риторика 

45. Риторика и презентация проектов 

46. Русский язык и культура речи 



47. Скоропись в устной переводческой деятельности 

48. Специальный перевод 

49. Статистика 

50. Стилистический анализ текста 

51. Страноведение первого изучаемого языка 

52. Страноведение второго изучаемого языка 

53. Теория вероятности 

54. Теория и практика межкультурной коммуникации 

55. Управление документами 

56. Философия 

57. Физическая культура 

58. Философия права 

59. Функциональные стили и стилистические фигуры в речи 

60. Эконометрика и экономико-математические методы и модели 

61. Иностранный язык 

62. Педагогика и психология высшего образования. 

63. Педагогика и психология высшей школы. 

64. Технологии креативного образования в высшей школе. 

65. Философия и методология науки. 


